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[bookmark: _gjdgxs]Удосконалення слухо-вимовних навичок є найголовнішим аспектом вивчення іноземної мови. Правильна вимова, інтонація, ритм мовлення та чітке розуміння на слух є критичними для ефективного спілкування. Одним з інноваційних методів покращення цих навичок є використання чантів. У даній роботі розглядається використання чантів як ефективного інструменту для удосконалення слухо-вимовних навичок у процесі вивчення англійської мови.
Метою дослідження є теоретичне обґрунтування переваг чантів для удосконалення слухо-вимовних навичок.
Об’єкт дослідження – вплив інтеграції методу чантування у навчальний процес на загальну мовну компетентність засобами удосконалення англійськомовних слухо-вимовних навичок за допомогою чантів.
Методи дослідження: теоретичні – аналіз, синтез, нейрофізіологія; емпіричні – діагностичні (систематичний огляд), комбіновані методи (контент-аналіз).
· роботі досліджено історичні корені чантів, проблему навчання вимови англійської мови та розглянуто роль чантів у засвоєнні слухо-вимовних навичок. Робота також розглядає переваги використання чантів у вивченні мови, включаючи покращення фонетичної експресії, ритму та інтонації, а також сприяння автоматизації мовленнєвих навичок.
Робота складається зі вступу, двох розділів, висновків українською та англійською мовами, списку використаних джерел. Повний обсяг роботи – 54 сторінки, з них 51 сторінок тексту. Використано 29 джерел.
· першому розділі розглянуто фонетичну компетентність, її основні складові та компоненти. Аналізуючи огляд проблеми, розкрито основні труднощі, з якими зіштовхуються учні при вивченні вимови, такі як недостатня вправність у відтворенні фонем, вплив мовних особливостей рідної мови та недостатня увага до фонетики в цілому. Проаналізовано вплив чантів на процес засвоєння слухово-вимовних навичок, розгляд важливості чіткої артикуляції та інтонації в процесі вивчення мови та підкреслення значення моделювання природного мовлення.  У розділі досліджено, як чанти сприяють покращенню запам'ятовування слів та фраз, розвитку мовленнєвої текучості та автоматизації. Проаналізовано етапи розвитку правильної вимови, підкреслено важливість чіткої артикуляції та ритму в мовленні. Також, були розглянуті історичні корені чантів та їх культурне значення, виявлено їхню роль у мовному навчанні та релігійних традиціях різних цивілізацій. Огляд мнемотехніки та когнітивних основ, що підтримують ефективне використання чантів для запам'ятовування та розуміння мовного матеріалу, а також мовну автоматизацію та неврологічні основи, які підтримують їх використання у процесі засвоєння мовленнєвих навичок підтримуючи мовну компетентність.
· другому практичному розділі висвітлено методику формування слухо-вимовних навичок, де було представлено систему вправ, такі як рецептивні, репродуктивні та продуктивні, а також комплекс вправ для учнів початкової, основної та старшої школи.
	ключові слова: вимова, чанти, мовна автоматизація, фонетична компетентність, ритм і мелодія, мовленнєві навички, запам'ятовування мови, англійська як іноземна.
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ВСТУП

Актуальність дослідження. У сучасному глобалізованому світі вивчення іноземних мов набуває все більшого значення. Цей процес відкриває перед людиною безліч можливостей, як у професійній сфері, так і в особистому житті. Іноземні мови не лише розширюють комунікативні можливості, але й сприяють культурному збагаченню та розвитку когнітивних навичок учнів.
Однією з найвагоміших причин для вивчення іноземних мов є їхня важливість у професійному житті. Володіння декількома мовами значно підвищує конкурентоспроможність на ринку праці. Багато компаній ведуть міжнародний бізнес і потребують працівників, які можуть ефективно спілкуватися з партнерами та клієнтами з інших країн. Знання мови відкриває доступ до ширшого спектру вакансій і може стати ключем до успіху в кар'єрі. 
	Вивчення іноземних мов також сприяє культурному збагаченню. Кожна мова несе в собі унікальну культуру, історію та традиції. Пізнаючи нову мову, людина отримує можливість глибше зрозуміти культуру її носіїв, розширити свій кругозір і стати більш відкритою до різноманіття світу. 
	Наукові дослідження підтверджують, що вивчення іноземних мов позитивно впливає на когнітивний розвиток. Люди, які знають декілька мов, демонструють вищий рівень креативності, кращі здібності до вирішення проблем і більш розвинені навички багатозадачності. Крім того, вивчення мов покращує пам'ять і концентрацію, а також допомагає підтримувати мозок у хорошій формі протягом усього життя.
Спілкуючись з людьми різними мовами, ми маємо можливість будувати нові дружні та професійні стосунки, що також дозволяє уникати культурних непорозумінь і знаходити спільну мову з представниками інших культур.
Вивчення іноземних мов відкриває безліч можливостей для подорожей і навчання. Знання мови дозволяє краще розуміти місцеву культуру та традиції, що робить подорожі більш насиченими та цікавими. Більше того, воно може бути ключем до отримання освіти за кордоном, доступу до нових наукових знань і технологій.
Знання англійської мови є особливо важливим, оскільки є міжнародною мовою світу та великим ресурсом. Однак, незважаючи на широкі можливості та доступ до навчальних ресурсів, вимова залишається однією з найбільш складних аспектів для тих, хто вивчає мову. У зв’язку з цим, актуальність дослідження полягає в пошуку ефективних методів навчання правильної вимови. Одним з таких методів є використання чантів — повторюваних мовленнєвих вправ, спрямованих на покращення вимови, інтонації та артикуляції. Враховуючи потреби сучасного світу та його вимоги, розвиток ефективних та доступних методик набуває важливого значення. Найвидатнішим дослідником мовної компетентності був Н. Н. Хомський, якого дослідження також створили основу для розуміння мовленнєвої та частково фонетичної компетентності. Дослідниками безпосередньо мовленнєвої компетентності були такі як: І. А. Бодуен де Куртене, О. В. Киричук, О. О. Потебня, І. П. Ящук, С. Я. Єрмоленко, В. М. Русанівський, Дж. Керролл, В. А. Семіченко, Т. І. Панько. Водночас аналіз робіт великої кількості дослідників дає можливість сказати, що зазначена проблема не є повністю описаною і вимагає подальшого обґрунтування. 
Актуальність проблеми та необхідність вирішення деяких суперечностей зумовили вибір теми: «Удосконалення англійськомовних слухо-вимовних навичок за допомогою чантів».
Мета дослідження – теоретичне обґрунтування переваг чантів для удосконалення слухо-вимовних навичок.
Мета визначає такі завдання дослідження:
1. Провести аналіз сучасних теоретичних основ формування англомовної фонетичної компетентності та проаналізувати вимоги до рівня їх сформованості.
2. Проаналізувати чанти як засіб формування слухо-вимовних навичок та розглянути сторичну спадщину та коріння чантів.
3. Дослідити методику формування слухо-вимовних навичок за допомогою чантів та проаналізувати систему вправ.
4. Розробити комплекс вправ для учнів початкової, середньої та старшої школи з метою удосконалення слухо-вимовних навичок.
Об’єкт дослідження – вплив інтеграції методу чантування у навчальний процес на загальну мовну компетентність засобами удосконалення англійськомовних слухо-вимовних навичок за допомогою чантів.
Предмет дослідження –  роль та ефективність використання чантів, їх вплив на удосконалення слухо-вимовних навичок, а також їхній внесок у формування мовної компетентності.
Методи дослідження. Для дослідження було обрано сукупність методів наукових досліджень: теоретичних – аналіз та синтез наукових джерел, включаючи літературний огляд з метою виявлення важливості вивчення іноземних мов та фонетичної компетентності. Для розуміння фізіологічних підходів навчання також використовувалися нейрофізіологічні аспекти; емпіричних – систематичний огляд наукової літератури дозволив розібратися у історичних, культурних, мнемотехнічних, когнітивних та неврологічних аспектах; дані з досліджень про вплив чантів на навички вимови та загальний процес вивчення мови.
Наукова новизна дослідження полягає у:
·  поєднанні методів та концепцій із різних галузей, таких як педагогіка, лінгвістика, когнітивна психологія та неврологія для розуміння комплексного впливу чантів на процеси вивчення мови;
· висвітленні малодосліджених аспектів ролі чантування у формуванні мовних навичок для відкриття нових можливостей для подальших досліджень;
· розробці комплексу вправ з використанням чантів для поліпшення процесу формування фонетичної компетентності учнів.
Практичне значення дослідження пропонує використання розроблених комплексів вправ у навчальному процесі учнів початкової, середньої та старшої школи, що можуть бути корисними для вчителів іноземної мови.
Апробація. Частина дослідження була опублікована у тезах доповіді на
тему: «Аналіз ефективності чантів у розвитку англійської слухо-вимовної компетенції».
	Структура роботи. Робота складається зі вступу, двох розділів,
висновків до кожного з них, загальних висновків, списку використаних джерел (29 позицій). Загальний обсяг роботи становить 54 сторінки, з них 51 – основного тексту.

РОЗДІЛ 1
ТЕОРЕТИЧНІ ОСНОВИ ФОРМУВАННЯ АНГЛІЙСЬКОМОВНИХ СЛУХО-ВИМОВНИХ НАВИЧОК
[bookmark: _30j0zll]
1.1. Англомовна фонетична компетентність як об'єкт навчання
	Іншомовна комунікативна компетентність – здатність ефективно взаємодіяти в іншомовному спілкуванні з іншими людьми, використовуючи сукупність знань, вмінь та навичок іноземної мови для досягнення взаєморозуміння.
	Складовими іншомовної комунікативної компетентності є мовленнєва (в аудіюванні, говорінні, читанні, письмі і перекладі/медіації) та мовна компетентність (фонетична, лексична, граматична компетентності та компетентності у техніці читання і письма).
Іншомовна мовленнєва та мовна компетентності визначають здатність людини вдало спілкуватися і взаємодіяти у іноземному середовищі. Вони охоплюють широкий спектр навичок і знань, які необхідні для вільного володіння мовою, і дозволяють розуміти почуте та написане.
	Мовленнєва компетентність передбачає здатність людини не лише знати мовні правила, а й активно використовувати їх у мовленні. Це включає вміння правильно будувати речення, підбирати доречну лексику, а також розуміти і використовувати інтонацію, ритм та наголоси для передачі значень та емоцій. 
	Мовна компетентність, у свою чергу, охоплює знання про мовну систему, включаючи граматичні правила, лексичний запас та фонетичні особливості мови. Вона забезпечує основи для розвитку мовленнєвих навичок і дозволяє людині розуміти структурні та семантичні особливості мови, і є базою, на якій будується вся комунікативна діяльність необхідна для досягнення високого рівня володіння мовою. [5, с. 91, с. 95]
Найвидатнішим дослідником мовної компетентності був Н. Н. Хомський, дослідження якого також створили основу для розуміння мовленнєвої та частково фонетичної компетентності. Дослідниками безпосередньо мовленнєвої компетентності були такі як: І. А. Бодуен де Куртене, О. О. Потебня, О. В. Киричук, І. П. Ящук, С. Я. Єрмоленко, В. А. Семіченко, В. М. Русанівський, Дж. Керролл, В. А. Семіченко, Т. І. Панько. Дослідник міжкультурної комунікації та комунікативною компетентності Ю. П. Федоренко.
	Фонетична компетентність є важливим компонентом мовної компетентності для формування мовленнєвих компетенцій в аудіюванні та говорінні, а також у письмі. Її задача – це здатність правильно вимовляти звуки, володіти правильною інтонацією та ритмом та має велике значення для зрозумілості мовлення та його автентичності.
	Високий рівень мовленнєвої та мовної компетентності відкриває нові можливості для професійного та особистісного розвитку, дозволяючи не лише ефективно спілкуватися, а ще й розуміти культурні та соціальні середовища, у яких відбувається комунікація. Ці компетентності є необхідними для успішного інтегрування у глобальне суспільство і досягнення успіху у будь-якій сфері діяльності.
Фонетична компетентність поділяється на такі компоненти як: 
	1) слухо-вимовні навички; 2) інтонаційні навички; 3) фонетична усвідомленість.
	1) Слухо-вимовні навички. Слухово-вимовні навички – здатність розрізняти, розуміти та правильно вимовляти звуки, фонеми, слова та фрази мови, які є елементами комунікативної компетентності та впливають на якість мовного спілкування. Першочергове значення слухово-вимовних навичок полягає в здатності розрізняти звуки мови, що включає усвідомлення різниці між приголосними та голосними звуками, а також між різними варіантами вимови одного й того ж звуку в залежності від контексту, наприклад, в американському варіанті англійської, приголосний звук t може вимовлятися як [t] або [d], як у слові detail вимовляється як [t], а у слові water як [d]. Навички розпізнавання звуків допомагають у формуванні адекватного аудіювання та сприяють розвитку мовленнєвого слуху. Другий аспект – це здатність розуміти вимовлені слова та фрази, що передбачає розуміння правильної артикуляції, інтонації та акценту. 
Вміння вимовляти слова та фрази правильно впливає на якість власного мовлення, означаючи, не лише акуратну артикуляцію та відтворення звуків, а й правильний наголос та інтонацію. Відповідна вимова мовних одиниць забезпечує мовцю зрозумілість мовлення та збільшує його ефективність у комунікації.
• Слухо-вимовні навички поділяються на рецептивні (слухання) та продуктивні (говоріння).
• Рецептивна фонетична навичка — автоматичне сприйняття фонем та інтонації в мовному потоці на основі розвиненого фонематичного та інтонаційного слуху.
• Репродуктивна фонетична навичка — автоматичне відтворення фонем та інтонації в мовному потоці на основі розвиненої артикуляційно-інтонаційної здатності.
• Слухово-вимовна навичка — навичка правильної вимови всіх фонем у процесі мовлення та адекватного їх сприйняття в процесі аудіювання.
• Інтонаційна навичка — навичка використовувати правильну інтонацію для свого мовлення та розуміти її в мовленні іншого. [5, с. 192, с. 193]
	2) Інтонаційні навички 
Інтонаційні навички – це мовленнєві навички, здатність яких є використовувати і розпізнавати варіації тону, ритму та наголосу в мовленні. Інтонація включає в себе компоненти такі як: мелодика, ритм, фразовий і логічний наголос, паузація, темп, гучність, тембр.
• Мелодика: зміни висоти тону, які створюють мелодію мовлення.
Наприклад, різниця в інтонації між твердженням та питанням в англійській мові часто позначається підвищенням тону наприкінці питання:
Твердження: She is coming. Питання: She is coming?
• Ритм: розподіл звуків у часі, що створює ритмічний патерн. 
“Mary had a little lamb, its feet were white as snow”. Цей рядок слідує регулярному ритмічному патерну, що полегшує його запам'ятовування та декламацію.
• Фразовий і логічний наголос: акценти, які виділяють важливі слова або частини речень
I didn’t say he stole the money.
В залежності від наголошеного слова, змінюється значення:
I didn’t say he stole the money (Це сказав хтось інший)
I didn’t say he stole the money (Я це припустив, а не сказав)
I didn’t say he stole the money (Я сказав, що хтось інший вкрав)
• Паузація: використання пауз для структурування мовлення та забезпечення зрозумілості висловлювань.
“To be, or not to be... that is the question”. Пауза тут створює драматичний ефект і допомагає зрозуміти та обдумати значущість фрази.
• Темп: швидкість мовлення, яка може змінюватися.
Швидко: Hurry up, we’re running late!
Повільно: I... don’t... understand.
• Гучність: інтенсивність звуку, яка впливає на сприйняття висловлювань.
Гучно: Watch out!
Тихо: Can you keep a secret?
• Тембр: індивідуальний характер звуку, який додає емоційне забарвлення мовленню.
Спокійний, заспокійливий голос: Everything is going to be okay.
Збуджений, високий голос: I can’t believe it!   [5, с. 211]
3) Фонетична усвідомленість.
Фонетична усвідомленість допомагає вивчати і засвоювати звукові одиниці мови, а також аналізувати свою мову для розуміння і подальшого вдосконалення. Розмірковуючи над процесами формування своєї фонетичної компетентності, учні мають змогу краще оволодіти вимовою через активне навчання та самоперевірку, а також усвідомлено застосовувати отримані знання на практиці. Знання фонетичних правил і патернів допоможе учням розрізняти звуки, розуміти їх артикуляцію і правильно використовувати в мовленні. Наприклад, вивчаючи англійську мову, учень помічає, що звук /θ/ вимовляється шляхом доторкання язика до верхньої щелепи зубів і видихом невеличкого повітря, як у слові think. І для перевірки правильності вимови, він практикує цей звук перед дзеркалом.
Фонетична усвідомленість включає в себе здатність свідомо розпізнавати голосні звуки на різних рівнях, особливості та закономірності їх формування і функціонування. Це допомагає розрізняти слова, які самі собою дуже схожі але мають зовсім різні значення. Наприклад, розпізнавання різниці між словами width та with. У слові width звук th є тихим /θ/, а у слові with дзвінким /ð/.
	Учні також повинні знати свій тип “мовця” і “учня”, усвідомлювати плюси і мінуси свого типу відносно формування фонетичної компетентності, що включає розуміння індивідуальних стилів навчання та особливостей вимови, які можуть впливати на процес навчання. Наприклад: учень, який візуально сприймає інформацію, використовує транскрипційні символи для вивчення вимови та потім записує своє мовлення, щоб проаналізувати звучання і знайти можливі помилки. А інший учень, який сприймає інформацію краще через слух, слухає записи носіїв мови, намагаючись імітувати їхню вимову, і потім порівнює з власними записами, оскільки це дозволяє йому усвідомити нюанси вимови, такі як інтонація, ритм, акценти і паузи, а також роботи над помилками [5, с. 194, с. 217].

1.2. Вимоги до рівня володіння фонетичною компетентністю учнями середньої школи
Вимоги до рівня володіння фонетичною компетентністю учнями середньої школи визначаються як програмними документами, так і Загальноєвропейськими рекомендаціями з мовної освіти (CEFR).
Програмні вимоги визначаються Міністерством освіти і науки країни і включають конкретні цілі та завдання навчання на кожному етапі шкільної освіти. В Україні, Державний стандарт базової та повної загальної середньої освіти містить вимоги до вивчення іноземних мов, включаючи фонетичну компетентність.
	На етапі початкової школи (1-4 класи) основними завданнями є формування базових вимовних навичок та звикання до звукової системи (навичок слухання). Діти в початковій школі володіють високою пластичністю мозку, що робить цей період найбільш сприятливим для засвоєння нових звуків та інтонацій. Молодші школярі легше адаптуються до нових фонетичних особливостей і здатні швидше засвоювати правильну артикуляцію. Формування базових вимовних навичок на початковому етапі створює фундамент для подальшого вивчення мови, та без міцного фонетичного фундаменту учням буде важче розвивати більш складні мовленнєві навички в майбутньому, що включає правильну вимову звуків, освоєння простих інтонаційних моделей і звикання до ритмічних та мелодичних особливостей мови, тому до кінця початкової школи учні повинні:
• Засвоїти правильну артикуляцію основних звуків іноземної мови.
• Навчитися розпізнавати і відтворювати прості інтонаційні навички, такі як твердження, запитання, накази.
• Звикнути до ритмічних і мелодичних особливостей мови.
• Навчитися правильно вимовляти прості слова і фрази.
	В основній школі (5-9 класи) слухові навички вже сформувалися, а вимовні навички ще розвиваються і вдосконалюються, де учні продовжують розширювати свої знання про звукову систему мови, вчаться вимовляти більш складні слова і фрази, використовувати інтонаційні моделі для вираження різних комунікативних намірів, розпізнавати та відтворювати ритмічні структури мови. Важливо також збагачувати лексичний запас і навчатися правильної вимови нових слів, використовуючи паузації для структуризації мовлення. Основними завданнями учнів полягають у:
• Розширенні знань про звукову систему мови, включаючи засвоєння більш складних звуків та їх комбінацій.
• Відпрацюванні навичок правильної вимови більш складних слів і фраз.
• Розвитку навичок використання інтонаційних навичок для вираження різних комунікативних намірів.
• Навчанні розпізнаванню та відтворенню ритмічних структур мови.
• Збагаченні лексичного запасу і навчання правильної вимови нових слів.
• Відпрацюванні навичок використання пауз для структуризації мовлення. 
У старшій школі (10-12 класи), коли вимовні навички вже сформовані, основна увага приділяється розвитку інтонаційних навичок, де учні повинні вчитися використовувати різноманітні інтонаційні моделі для вираження різних комунікативних намірів, вдосконалююти паузацію, темп, гучність і тембр мовлення. Основними завданнями є:
• Відпрацювання складних інтонаційних навичок для вираження різних емоційних і комунікативних відтінків.
• Навчання використання ритмічних і мелодичних особливостей мови на високому рівні.
• Розвиток навичок використання темпу мовлення для досягнення комунікативних цілей.
• Вдосконалення вміння використовувати паузи для структуризації і зрозумілості мовлення.
• Оволодіння навичками зміни гучності і тембру голосу в залежності від контексту комунікації.  [5, с. 198, 309-313]
Щодо загальноєвропейських вимог мовної освіти (Common European Framework of Reference for Languages: Learning, Teaching, Assessment, CEFR), визначають шість рівнів володіння мовою, від A1 до C2. 
	На рівні (A1-A2) – це фонетичні знання та навички, такі як розпізнавання і правильна вимова основних звуків. На цьому етапі учень оволодіває фонетичними знаннями та навичками, такими як розпізнавання та правильна вимова основних звуків, набуття базового розуміння інтонації та ритму мови, а також використання простих фраз та коротких речень з достатньою чіткістю.
На рівні (B1-B2) – вимова складніших звуків і фраз, використання інтонаційні навичок та змога змінювати темп і ритм мовлення. Тут розвиваються фонетичні навички та вміння вимовляти більш складні слова та фрази з розумним рівнем чіткості, але все-таки може залишатися деяка помітна особливість у вимові.
На рівні (C1-C2) – володіння чіткою вимовою, змога використовувати складні інтонаційні структури, володіння всіма аспектами ритму, темпу, паузації і тембру мовлення. На цьому рівні учень досягає майже бездоганної, апроксимованої вимови, здатності використовувати різні інтонаційні навички та ритми мови з високою точністю. Його вимова, інтонація, ритм і артикуляція майже ідеально відповідають стандартам носіїв мови. [2, с. 174; 5, с. 20-23]
Зупинимося на визначенні поняття «апроксимована вимова». Апроксимована вимова – це найближча вимова до рівня носія мови, в якій немає фонологічних помилок у вимові фонем, але є нефонологічні помилки у вимові алофонів, навіть якщо вони майже непомітні [5, с. 198].
	Визначають мовні рівні, які повинні сформуватися по завершенні навчання всіх шкіл:
✓ Початкова школа (1-4 класи): учні мають незавершений рівень (Beginner level), що відповідає рівню A1. На цьому рівні вони можуть розуміти і використовувати основні фрази та вирази для задоволення конкретних потреб.
✓ Середня школа (5-9 класи): тут вони продовжують розвивати свої фонетичні навички, підвищуючи рівень складності. Програмні вимоги передбачають:
Рівень A2 (загальноосвітні школи), де учні повинні розуміти і правильно вимовляти більш складні звуки і фрази, а також вивчати базові інтонаційні моделі, ритм та темп мовлення.
Рівень B1 (школи або профільні класи з поглибленим вивченням мов): учні повинні розуміти основні ідеї чіткого стандартного повідомлення на знайомі теми та здатні впоратися з більшістю ситуацій, що можуть виникнути під час подорожей за кордон, де говорять цією мовою. На цьому етапі вони вдосконалюють навички вимови, освоюючи складніші звуки та фрази, і використовують інтонаційні навички більш вільно.
✓ Старша школа (10-12 класи): фонетичні навички вже є сформованими, і основна увага приділяється розвитку інтонаційних навичок. Програмні вимоги включають:
Рівень B1 (загальноосвітні школи): продовження вдосконалення навичок вимови, звертаючи увагу на чіткість і точність звуків
Рівень B2 (школи або профільні класи з поглибленим вивченням мов): учні досягають рівня, на якому вони володіють чіткою і бездоганною вимовою, використовують інтонаційні структури на рівні носія, володіють всіма аспектами ритму, темпу, паузації та тембру мовлення.  [6; 5, с. 88]

1.3. Чанти як засіб формування слухо-вимовних навичок
	Чантування мають глибокі культурні та релігійні корені, що сягають давнини. У багатьох стародавніх цивілізаціях чанти використовувалися не лише для навчання, а й для медитації, духовного розвитку та збереження пам'яті. Таке використання чантів існувало в різних культурах по всьому світу, і відігравали важливу роль у формуванні суспільних традицій та ритуалів.
Індійські мантри, тибетські молитви, християнські псалми та гімни, а також африканські та корінні американські ритуали використовувались як засіб чантування для медитації, духовного розвитку та сприянню швидкому запам'ятовуванню. Наприклад, в античних грецьких школах учні заучували філософські тексти та поезію через ритмічне повторення, що не лише зміцнювало пам'ять, а й формувало культурні цінності. В африканських спільнотах чанти використовувалися для усних переказів та ритуальних танців. Кожна з цих культур використовувала ритм і мелодію для укріплення соціальної згуртованості та передачі знань наступним поколінням. Ці історичні практики стали основою для сучасного використання чантів у навчанні мов, де ритм і мелодія продовжують виконувати важливу роль у закріпленні знань та розвитку навичок.
У сучасному світі, чанти заслужено входять у різноманітні освітні програми та методики навчання, а особливо для вивчення іноземних мов. Ці елементи є витягом та адаптацією свого давнього культурного та релігійного коріння для реалізації теоретичних та практичних цілей сучасної освіти. Учителі іноземних мов використовують чанти як спосіб покращення фонетичної експресії, ритму та інтонації, необхідної для комунікативної компетентності. Вивчення мови таким способом допомагає учням краще відчувати ритмічну структуру мови для сприйняття природного та впевненого спілкування.
	Існують багато методів покращення запам’ятовування та відтворення інформації, серед них виокремлюють мнемотехніку. Мнемотехніка — це сукупність методів і прийомів, що допомагають покращити запам'ятовування та відтворення інформації. Методи використовують різноманітні когнітивні принципи, такі як асоціація, візуалізація, ритм та рими, для створення потужних ментальних образів, які легко зберігаються і відтворюються. [25]
Чанти є однією з форм мнемотехніки, оскільки ритмічне повторення допомагає закріплювати інформацію в пам'яті. Коли фрази або слова повторюються ритмічно, вони стають більш знайомими та легше запам'ятовуються. Ритм і мелодія додають структурованості інформації, що сприяє її більш ефективному запам'ятовуванню. 
Мнемотехнічні принципи, такі як асоціація та візуалізація, підкріплюються ритмом та мелодією, що робить процес запам'ятовування більш ефективним. Асоціація полягає в тому, що нова інформація зв'язується з уже відомими концепціями або образами, що полегшує її запам'ятовування. Візуалізація допомагає створювати яскраві ментальні образи, які запам'ятовуються краще, ніж абстрактні поняття.
Чанти підтримують ці принципи, додаючи ритм і мелодію, які створюють додаткові асоціативні зв'язки. Наприклад, ритмічна пісня або вірш, що супроводжується рухами, може створити сильний ментальний образ, який легко згадати.
	Одним з ключових принципів когнітивної психології, на якому ґрунтується мнемотехніка, є теорія обробки інформації. Згідно з цією теорією, людський мозок обробляє інформацію через різні канали і процеси, включаючи сприйняття, увагу, кодування, зберігання та відтворення. Мнемотехніка використовує цей фундаментальний принцип, розробляючи методи, які оптимізують кожен з цих етапів для покращення запам'ятовування. Багатоканальне залучення (використання кількох сенсорних каналів) покращує запам'ятовування та відтворення інформації. Мозок здатний зберігати інформацію більш ефективно, коли вона подається у різних формах і через різні сенсорні канали. Дослідження Дж. Міллера (1967), це підтвердило. Він виявив, що учні, які регулярно користувалися мнемонічними засобами підвищили результати випробувальних тестів до 77%. [23] 
Мовна автоматизація — це процес, при якому певні мовні структури та фрази стають настільки звичними, що їх використання відбувається автоматично, без свідомих зусиль. Чанти сприяють мовній автоматизації завдяки постійному повторенню. За словами Форстера [12, с. 64], чанти — це «ділянки реальної мови, укладені в ритмічні рамки». Коли учні ритмічно повторюють ті самі фрази та структури, ці мовні елементи закріплюються на підсвідомому рівні. Це означає, що з часом вони зможуть використовувати вивчені фрази та структури мовлення без зайвих зусиль, як у звичайній розмові.
Ритмічне повторення у чантингу допомагає перенести мовні структури з короткочасної пам'яті до довготривалої, що є основою для автоматизації. Це допомагає запам’ятовувати інформацію та «використовувати дані, щоб мати сенсове розуміння при спілкуванні» [11, с. 321]. Мелодійність та ритм чантів додають структурованості мовному матеріалу, що полегшує його запам'ятовування та автоматизацію, «незалежно, чи слова чантуються чи співаються» [15, с. 9].
Чантування, як метод ефективного запам’ятовування, виявило глибокий вплив на активність людського мозку. Візьмімо техніку "бхрамарі" (гудіння бджоли), вона може призвести до значних змін у хвилях мозку. Мозкові сканування перед та після короткої сесії чантингу показують збільшення альфа-хвиль, що вказує на стан розслабленої бджілості, та покращення концентрації через збільшення бета-хвиль. Це свідчить про те, що чантинг може призводити до одночасного розслаблення та концентрації. [27]
«Мозок обожнює ритм і музику» [16]. Інакше кажучи, постійне відтворення чантів за допомогою ритму чи музики, призводить до вдалого укладення отриманої інформації у мозку, роблячи слова, фрази та вирази автоматизованими для використання, бо ритм так і музика уможливлюють мимовільне засвоєння. Тобто, коли комунікативні навички стають автоматизованими, учням не потрібно витрачати багато ментальних зусиль на їх використання, що легко дозволяє зосередитися на складніших аспектах розмови, це можуть бути формулювання аргументів, розуміння нюансів або розв’язання конфліктів тощо. Також, це дозволяє учням не відчувати ні стресу, ні страху під час спілкування і висловлювати свої думки та ідеї без значних зусиль, оскільки знання та вміння використовувати мову правильно надає змогу мати контроль над комунікативними ситуаціями та відчувати себе більш впевнено. Коли особа володіє мовними структурами на рівні автоматизму, вона може більш спокійно та комфортно спілкуватися, оскільки не відчуває стресу від пошуку слів чи якогось збою в мовленні.
Оскільки автоматизовані мовні навички підвищують впевненість учнів у своїх мовних здібностях, це також сприяє більшій активності та залученості у мовленнєвій взаємодії. Вони не бояться робити помилки і готові брати участь у бесідах, обговореннях та презентаціях. Завдяки цьому, розвиваються не лише мовленнєві, але й соціальні навички, необхідні для ефективної комунікації в будь якій сфері чи діяльності, підвищуючи загальний рівень успішності у навчанні та повсякденному житті. 
Мовленнєва автоматизація забезпечує швидке реагування, знижує когнітивне навантаження та підвищує впевненість учнів. Чанти, як найефективніший інструмент мовленнєвої автоматизації, завдячуючи своїй ритмічності та мелодійності, допомагають закріпити мовні структури на підсвідомому рівні роблячи учнів більш впевненими та здатними до активної участі у мовленнєвому спілкуванні. К. Грем наголосила «За допомогою ритму, ми можемо навчити чого завгодно, оскільки учень захопить матеріал чантингу неймовірно швидко, і все завдяки ритму» [16].
Як зазначала Пеннінгтон, (1996) — найважливіша частина вивчення іноземної мови полягає у вимові [21]. Вивчення вимови в англійській мові часто стикається з різноманітними викликами, які включають у себе фонетичні правила, акцентуацію слів, інтонацію та ритм. Англомовні аспекти можуть здаватися непростими для не носіїв мови, оскільки англійська має багато звуків, яких не існує у інших мовах.
В англійській мові існують певні звуки, які відсутні в інших мовах або вимовляються по-іншому; це часто призводить до труднощів у артикуляції та диференціації звуку. Візьмемо, наприклад, українську мову — у ній немає деяких специфічних англійських звуків. Наприклад, в українській мові не існують специфічні для англійської мови звуки, такі як: /ð/ та /θ/ – ці два звуки, відомі як "звук м'якого та твердого th". Приклади слів: this (/ðɪs/), think (/θɪŋk/). Крім цього, звуків таких як короткі та довгі голосні, також мають різне звучання: /ɪ/ в слові sit та /iː/ в слові seat ; /uː/ в слові pool та /ʊ/ в слові pull.
Англійська мова має велику різноманітність акцентів, які можуть суттєво відрізнятися один від одного за вимовою, інтонацією та ритмом. Це становить виклик для тих, хто вивчає мову, оскільки вони намагаються засвоїти правильну вимову, особливо якщо їхній рідний акцент відрізняється.
Найчастіше учні більше зосереджуються на аспектах граматики та лексики, а не на вимові. Наприклад, у словах photograph /fəʊ.tə.grɑː/ і photographer /fəˈtɒ.grə.fər/ зміщується наголос. У photograph (фотографія), де наголос на першому складі, photo часто вимовляється з підвищеним тоном, а graph зниженим. У photographer (фотограф), де наголос на другому складі, photo та graph мають близький тон, але оскільки другий склад to має наголос, то на ньому тон буде трохи вищим. Такі нюанси у вимовах допомагають відрізнити слова в мовленні. Фрази з чітким ритмом такі як, I can't believe it! /aɪ kænt bɪˈliːv ɪt/, учні можуть вимовити без належного наголосу: /aɪ kɑːnt bɪˈlɪv ɪt/. Злиття звуків, прикладом, Did you? часто вимовляється як /dɪdʒu/. Також, не користування скорочень, наприклад: I'm gonna go замість повної форми I am going to go; I wanna eat замість I want to eat. Така відсутність належної практики призводить не тільки до неправильної вимови, а ще  й впливає на розуміння. У зв'язку з тим, що вимова є невід’ємною частиною говоріння, де без правильного керівництва в поєднанні з достатньою практикою, учні можуть зіткнутися з проблемами спілкування та розуміння. Багато дослідників стверджують, що «хороша вимова робить спілкування легшим, невимушеним і, отже, успішнішим – Ден Спербер».  [20, с. 20]
Значним обмеженням у вивченні вимови може бути страх перед помилками,  у зв'язку з тим, що багато учнів стурбовані тим, що їхня вимова може бути неправильною або нецільовою, і це може пригнічувати їхню впевненість у власних мовленнєвих навичках.
Повторення чантів допомагає створити асоціативний зв'язок між звуком та його письмово формою, що сприяє кращому запам'ятовуванню вимови слів та фраз. Як запевнила С. Гілл’ярд, «повторення – це найважливіший фактор» [8, с. 7]. Наприклад, коли учні регулярно повторюють різноманітні слова та фрази, вони поступово засвоюють правильну вимову та правопис, що сприяє їхньому ефективному використанню під час спілкування.
Чанти допомагають учням відчути та відтворити правильну інтонацію та ритм. Повторення віршів або фраз з правильним наголосом та інтонацією допомагає у формуванні природної мовної текучості, оскільки допомагає учням не лише вимовляти слова правильно, але й передавати їхній сенс та емоції через мовлення, що усуває їхній страх та дозволяє їм поступово покращувати свою вимову, починаючи з простих звуків та поступово переходячи до складніших фраз.
Регулярне повторення чантів дорівнює автоматизації вимови, адже постійна практика допомагає учням перетворювати вимову на автоматичну дію, що надає їм змогу легше використовувати правильну вимову під час спілкування без необхідності активного контролю. Повторення чантів допомагає автоматизувати вимову звуків та слів. Фостер стверджує, коли учні постійно чують свою вимову, вони покращують свій «ритм мовлення, інтонацію та вимову» [13, с. 63]. Це позитивно впливає відбірковому відтворенню правильних звуків та фраз під час спілкування, навіть без свідомого зусилля.
Чанти допомагають розвивати слухову чутливість до звуків та інтонації. Через їхнє постійне слухання та відтворення, призводить до розрізнення та розуміння правильної вимови слів та фраз. К. Грем стверджує, що чанти забезпечують «природний спосіб навчання, ближчий до навчального середовища носіїв мови» [15, с. 5]. В тому числі, вони надають можливість почути правильну вимову слів та фраз у натуральному мовленнєвому ритмі, адже допомагають «розвивати фонематичне сприйняття та підсилюють наголос, інтонацію та ритм слів» [9, с. 84]. Це дозволяє учням, як слухачам оточувати себе правильною вимовою та навчитися відтворювати її звуки до певного акценту який вивчається.
Виконавці чантів намагаються вимовляти слова та фрази чітко та ретельно, щоб надати чітке звукове вираження мови. Тому, учні отримують можливість чітко вирізняти та розрізняти окремі звуки та фрази, що допомагає покращити їхнє аудіальне сприйняття мови, і через постійне повторення зразків мовлення, ясність вимови, моделювання природного мовлення та фокус на артикуляції та інтонації, чанти дозволяють учням чітко сприймати мову на слух. За допомогою цього, учні навчаються розрізняти та відтворювати інтонацію та акцентуацію в англійському мовленні, що дозволяє  їм розуміти та використовувати ці елементи під час свого власного мовлення.
	Вивчення мови – це багатогранний процес, у якому вимова відіграє важливу роль у ефективній комунікації. Володіння вимовою вимагає більшого, ніж просто повторення; воно вимагає залучення, ритму і глибокого розуміння фонетичних відтінків. Одним з ефективних інструментів у цьому зусиллі є використання чантів. Чанти, зі своїми ритмічними повторюваними мотивами і культурною значущістю, пропонують низку переваг у вивченні правильної вимови.
Чанти, такі як фразові, музичні, ігрові, візуальні і т.ін., надають учням природний ритм і інтонацію мовлення, розвивають їхню загальну лінгвістичну ерудицію. Це сприяє поглибленому розумінню мови та покращує суцільний рівень мовленнєвих здібностей. Ритмічна структура у такому вигляді, допомагає усвідомити правила та особливості вимови. 
Використовуючи чанти, учні не лише імітують носіїв мови, а й розвивають пам’ять через постійне повторення мовленнєвих виразів, що також заохочує ефективному запам’ятовуванню нових слів та фраз. До того ж, стимулюють творчий підхід до вивчення мови через ритмічне та творче використання мови, що як найголовніше, сприяє розвитку творчого мислення та підвищує зацікавленість учнів у вивченні іноземної мови, роблячи навчання життєрадісним. З одних своїх занять, Каролін Грем (2012) заявила «Я дуже вірю в радість, радість веде до навчання» [16].
Однією з найбільших викликів у вивченні мови є володіння фонетикою, оскільки, чанти є невичерпним інструментом для підкреслення конкретних фонетичних звуків. Це викликає тенденцію до нюансів вимови, що дозволяє відрізняти подібні або схожі за звучанням звуки, шляхом посилення уваги на їхній фонетичній різниці, що можуть становити труднощі у їх розрізненні, що інколи виявляються складними для учнів у вивченні мов. Наприклад, у англійській мові, де існують фонеми, що знаходяться у протиставленні між собою, як, наприклад, bit [ɪ] та beat [iː], можуть викликати плутанину через їхню близькість у звучанні. Ритмічне повторювання цих слів у чантуванні, виділяючи особливості вимови кожного звуку, легко усувають ці труднощі. Наприклад, для [ɪ] у слові bit, учні можуть підсилити коротку, закриту артикуляцію цього звуку, тоді як для [iː] у слові beat вони можуть наголосити на тривалому, відкритому звучанні. Цей процес дозволяє учням активно усвідомлювати різницю між цими двома звуками та відчувати фонетичні відмінності, а також запам'ятати правильну вимову та виробити автоматизм у вимовлянні звуків.
Оскільки повторювана природа чантів сприяє швидкому запам'ятовуванню, роблячи вивчення мови доступнішим та ефективнішим, вивчення нової лексики, фраз або граматичних структур стає більш легким і надає учням змогу зміцнювати свої мовні знання, що позитивно впливає на їхню здатності запам'ятовувати мовні компоненти без великих зусиль. Цей процес стимулює нейронні зв'язки у мозку, що заохочує формуванню більш стійких мовних знань та полегшує їхнє відтворення у пам'яті під час спілкування та використання мови у реальних ситуаціях. 
	Чанти виконують роль мнемонічних засобів, які перетворюють механічне запам'ятовування на динамічний та захоплюючий процес навчання. До загальних входять мнемонічні засоби такі як:
1) сенсорна стимуляція, яка стимулює слух, усприяє кращому усвідомленню та запам'ятовуванню, так як активує людський мозок для створення міцніших асоціативних зв'язків між звуками та значеннями слів;
2) емоційний вплив: відігравання чантів викликає емоційні реакції учнів, зокрема зацікавленість, радість і веселощі. Позитивні емоції, які учні не усвідомлюють, що вони пов'язані з навчанням, створюють сильні асоціації, що полегшують відтворення мовного матеріалу у майбутньому; 
3) асоціативність: чанти допомагають створювати асоціації між мовними елементами (словами, фразами, граматичними структурами) та їхнім звучанням або ритмікою. Це дозволяє асоціювати новий мовний матеріал зі звуками та мелодією, що впливає на покращення його запам'ятовування; 
4) рецептивний та продуктивний розвиток навчання: поєднання рецептивного (слухання) та продуктивного (говоріння) підходів до навчання, де учні не лише сприймають мовний матеріал, а й активно беруть участь у його створенні, що поширює можливості для підвищення результативності навчання та утримання інформації.
Замість традиційного навчання за допомогою повторень, які можуть виявитися нудними та втомлюючими, чанти створюють стимулююче навчальне середовище. К. Грем запевнює «Ви можете навчити будь-кого за допомогою ритму та музики, тому що це весело» [16]. Їх ритмічна природа та мелодійність сприяють позитивному досвіду, який не лише активізує мозкову діяльність, але й спонукає до уваги та зацікавленості. «Коли учні веселяться, вони навіть не усвідомлюють, що щось відбувається з їхнім мозком. Вони просто чудово проводять час, тому що це весело» [16]. Ось чому це так важливо поєднувати навчання з мнемічними засобами, адже учні засвоюють матеріал надзвичайно швидко і навіть не усвідомлюють, що вони у процесі навчання.
Наведемо приклади активностей за допомогою мнемічних засобів, які є найголовнішими при виконанні чантів:
1) фізична активність, яка супроводжує ритмічне та мелодійне виконання чантів, відіграє важливу роль у навчальному процесі загалом. При виконанні чантів, учні активно роблять фізичні рухи, що відповідають певному слову. Під час вимови слів, потрібно виконувати дію кожного слова, наприклад, слово golf, потрібно виконати позицію тримання ключки. Так само, потрібно виконувати синхронні рухи, такі як плескання в долоні або крокування для утримання ритму. Коли учень виконує дію, пов'язану зі словом, мозок створює міцніші зв'язки між фізичним рухом і словесною інформацією. Така фізична взаємодія стимулює різні фізіологічні процеси у мозку,  що сприяють концентрації та вдосконаленню запам'ятовування. Фізична активність допомагає зняти стрес та напругу, що може виникати в процесі навчання. Навіть невеличка фізична активність, не лише стимулює активність мозку та підвищує рівень уваги щодо засвоєння матеріалу, а й допомагає знімати стрес і створює сприятливі умови для навчання; 
2) інтерактивні активності — це включення інтерактивних завдань, наприклад, спільні ігри або драматизація, які дозволяють учням активно залучатися до процесу навчання, застосовуючи мовний матеріал у креативних ситуаціях. Така активність стимулює не лише когнітивну, але й соціальну взаємодію, підвищуючи інтерес та мотивацію до навчання. Завдяки цьому учні не тільки краще запам'ятовують нові слова та фрази, але й вчаться використовувати їх у різноманітних контекстах, що робить їхнє володіння мовою більш гнучким та впевненим;
3) додавання музики чи мелодії – через їх супровід створюється емоційне підґрунтя, яке сприяє активізації уваги та створює приємну атмосферу. Використання музики або мелодії залучає різні чуттєві канали, такі як слуховий, візуальний та кінестетичний. Мовний матеріал сприймається з різних точок зору. Музика, так само як фізичні вправи, активізує мозок. 
Для утворення мелодійного чанту, потрібно додавати музичні ноти до кожного слова. Як К. Грем говорить, «Simplicity is the key» [16], і потрібно лише три слова «… 3 words as magic 3. What I’ve discovered after many and many years of working – simple is better. We can do so much with simplicity …» [16]. Перше слово має мати 2 звукових склади, друге – три, і третє – один. І таким чином, скільки складів, скільки й ж нот. Це допомагає мозку легко і природно запам'ятовувати інформацію на підсвідомому рівні, тому що це весело. І якщо це весело, ми можемо співати одну і ту ж пісню багато разів, не відчуваючи втоми, і це природно закріплюється в пам'яті. Музика та ритм надають закономірний порядок словам, а також залучає різні частини мозку, які відповідають за обробку звуків, ритму та мелодії та мовні функції. Мозок найшвидше і набагато легше запам'ятовує і відтворює інформацію, яка структурована і асоційована з музикою. Учні усвідомлюють фонетичні деталі мови, такі як правильна вимова звуків та їхні зв'язки. Це слугує поліпшенню фонетичної свідомості та точності вимови. 
4) візуальні активності є потужним інструментом для покращення процесу запам'ятовування. Використання зображень, схем або ілюстрацій у поєднанні з чантами дозволяє створювати міцні асоціативні зв'язки між мовним матеріалом і візуальними образами. Наприклад, коли учні малюють або використовують картки з візуальними підказками під час виконання чантів, вони не лише чують і вимовляють слова, але й візуалізують їх. Цей метод має декілька переваг: 
- візуальні активності допомагають активізувати різні зони мозку, що відповідають за зорове та слухове сприйняття, тим самим підсилюючи процес запам'ятовування. Наприклад, учень, який вивчає слово apple, може одночасно побачити картинку яблука, почути його вимову та вимовити його самостійно, що створює багатоканальний досвід навчання; 
- вони сприяють кращому розумінню і запам'ятовуванню абстрактних або складних концепцій. Наприклад, вивчення граматичних структур, таких як часи дієслів або синтаксичні конструкції, які також можуть бути вивчені за допомогою чантів, можуть бути значно полегшені за допомогою схем або графічних матеріалів. 
Також, візуальні активності можуть бути інтегровані з іншими творчими завданнями, де учні створюють власні ілюстрації, що відображають зміст чантів, що ще більше закріплює мовний матеріал у їхній пам'яті. Включається креативне мислення учнів та дозволяє використовувати мовний матеріал у контексті, що має особистий сенс для них. Візуальні активності сприяють використанню різних видів мовних засобів, таких як нова лексика чи фрази, що були вивчені під час уроку. В результаті, використання візуальних активностей разом із чантами не лише робить процес навчання більш цікавим і інтерактивним, але й значно підвищує ефективність засвоєння та запам'ятовування матеріалу, створюючи міцні асоціативні зв'язки між словами та їх візуальними зображеннями. Тож,  чанти виконують роль засобів асоціації, допомагаючи створювати зв'язки між мовним матеріалом та аудіальними враженнями, що є засобом кращого закріплення інформації в пам'яті, оскільки мелодійність та ритм чантів забезпечують додаткові шляхи для її збереження. Крім того, активне використання чантів під час навчання сприяє формуванню позитивних емоційних асоціацій, що створює приємне навчальне середовище та допомагає підвищити мотивацію до вивчення мови. 
Вивчення вимови через чантинг не лише ефективне, але й цікаве, адже чанти вводять елемент розваги та взаємодії, захоплюючи увагу учнів сприяючи активній участі у процесі навчання. Спільна співпраця під час спільного чантування створює середовище, де учні відчувають підтримку і мають змогу експериментувати з вимовою без страху зробити помилки. Така розслаблена атмосфера сприяє взяттю на себе ризику та сприяє швидкому прогресу у вимові.
Висновки до розділу 1
У розділі І розкрито важливі аспекти вивчення вимови в англійській мові, виокремлено складнощі, з якими стикаються учні у процесі вивчення іноземних мов, зокрема через різницю у фонетичних аспектах. Основна увага приділяється іншомовній комунікативній компетентності, яка складається з мовленнєвої та мовної компетентностей. Мовленнєва компетентність охоплює навички аудіювання, говоріння, читання, письма та перекладу, тоді як мовна включає фонетичні, лексичні та граматичні знання. Фонетична компетентність, зокрема, включає правильну вимову, інтонацію та ритм, що є важливими елементами для зрозумілості та автентичності мовлення. Ця компетентність включає слухо-вимовні навички (рецептивні та продуктивні) та інтонаційні навички (мелодика, ритм, наголос, паузація, темп, гучність, тембр) та фонетична усвідомленість, яка допомагає учням краще розуміти і використовувати звукові одиниці мови. Володіння фонетичною компетентністю є ключем до зрозумілої мовної комунікації, яка є важливою у будь-яких міжнародних взаємодіях.
Перший  розділ є теоретичним, тож  у ньому висвітлено значення чантів у покращенні слухо-вимовних навичок, підкреслено їхню роль у формуванні правильної вимови, інтонації та ритму мовлення.
Представлені вимоги до рівня володіння фонетичною компетентністю учнями середньої школи, що визначаються програмними документами і Загальноєвропейськими рекомендаціями з мовної освіти (CEFR). 
	Загальноєвропейські вимоги мовної освіти CEFR допомагають учням оцінити свій рівень володіння мовою та визначити конкретні цілі для подальшого вдосконалення. Програмні вимоги, встановлені Міністерством освіти і науки України, охоплюють поетапне формування фонетичних навичок учнів на різних етапах навчання, таких як, початкова школа (1-4 класах), на кінець якого, учні повинні володіти  рівнем A1, формуючи базові слухові навички; у основній школі (5-9 класах), учні повинні мати рівень A2-B1, вдосконалюватиь свої навички вимови, розширювати лексичний запас і  збагачувати знання про звукову систему мови; у старшій школі (10-12 класах) учні повинні володіти рівнем B1-B2, вдосконалювати свої навички використання інтонації, її моделей та компонентів таких як ритму, темпу та пауз для досягнення більшої комунікативної ефективності.
Загальноєвропейські вимоги мовної освіти CEFR допомагають учням оцінити свій рівень володіння мовою та визначити конкретні цілі для подальшого вдосконалення. Подальший аналіз розділу підкреслює переваги використання чантів у вивченні мови. Їхня ритмічна структура сприяє кращому розумінню фонетичних правил та особливостей вимови, а також створює стимулююче та емоційно насичене навчальне середовище. Через активне залучення учнів до процесу навчання, чантинг сприяє розвитку творчого мислення та покращує загальний інтерес до вивчення іноземної мови.
	Використання чантів в навчанні виявляється як одним із неймовірно ефективних методів, який удосконалює не лише слухо-вимовні навички, але й сприяє вдосконаленню загальних лінгвістичних навичок та сприяє швидкому запам'ятовуванню. Цей метод допомагає учням розуміти та відтворювати правильну інтонацію та ритм розвиваючи природну мовну текучість. Через що, постійне повторення сформовує автоматизацію мовлення, розвиває слухову чутливість до звуків та вдосконалює правильну вимогу.

РОЗДІЛ 2

МЕТОДИКА ФОРМУВАННЯ СЛУХО-ВИМОВНИХ НАВИЧОК ЗА ДОПОМОГОЮ ЧАНТІВ
2.1. Система вправ для удосконалення слухо-вимовних навичок
У методиці навчання іноземних мов розрізняють:
Рецептивні вправи  спрямовані на розвиток здатності розпізнавати і розуміти звукові одиниці мови, щоб допомогти учню звикати до звукової системи мови та розпізнавати різні фонеми й інтонації. Сам розвиток рецептивних навичок є першочерговим етапом у формуванні фонетичної компетентності, оскільки від здатності сприймати і правильно ідентифікувати звуки залежить подальше вміння їх правильно відтворювати. [5, с. 183]
	Після сприйняття інформації учень демонструє своє розуміння різними способами. Одним з найпоширеніших методів є вибір правильного транскрипційного знака, що показує, що він спроможний ідентифікувати та розрізняти звуки. Наведемо приклади цієї групи вправ:
1. Слухання та розпізнавання звуків.  
Слухання аудіозаписів, де представлені пари ідентичних або схожих звуків, і потрібно визначати, який саме звук почутий. 
Візьмемо слова такі як, 1) bat та bed; 2) pan та pen;  3) man та men, де учні повинні будуть визначити, де звучить /ɛ/, а де /æ/.
2. Інтонаційні диктанти.
Інтонаційний диктант — це метод навчання розвивати здатність розпізнавати і правильно відтворювати різні інтонації в мовленні. Диктант має бути прочитаним по реченню з інтонаціями, такими як ствердження, запитання, накази тощо, і учні повинні позначити інтонацію, яку вони почули.
Наприклад, речення You’re coming? і You are coming. Позначити почуту інтонацію можна наприклад, стрілками вгору, що вказує для підйому інтонації в запитанні, а горизонтальною лінією для рівної інтонації в ствердженні.
3. Фонетичні диктанти
Фонетичний диктант — це метод спрямований на удосконалення здатності слухати та правильно відтворювати почуте мовлення. 
Наприклад, учні слухають і записують текст, звертаючи увагу на правильну вимову та інтонацію вчителя. Вчитель читає текст, наприклад: Once upon a time, there was a little girl named Red Riding Hood, та учні записують почуте, намагаючись передати правильну вимову кожного слова дотримуючись інтонаційних пауз і акцентів.
У процесі вивчення мови велика увага приділяється розвитку фонетичних навичок, які є важливою складовою мовної компетенції. Однак, поняття репродуктивних вправ у фонетиці може бути неоднозначним через те, що для відтворення аудіо-або візуально сприйнятої інформації, спочатку потрібно її сприйняти. Тому репродукцію звука, інтонаційної моделі або мовленнєвого зразка називають рецептивно-репродуктивними діями. Після сприйняття інформації відбувається процес репродукції, що полягає у відтворенні або висловленні цієї інформації на основі отриманих знань та вражень. Наприклад, після перегляду фільму учень може розповісти його зміст, висвітлюючи події, персонажів, атмосферу та основні ідеї. Такий вид репродуктивних вправ сприяє розвитку мовленнєвих навичок, зокрема вміння структурувати інформацію, виражати свої думки та дотримуватися послідовності мовлення. Розповідь про побачене також дозволяє учневі виявити своє розуміння та особисті враження від переглянутого. [5, с. 183, 184; 3, с. 206; 1]
	У продуктивних вправах учень має можливість самостійно створювати висловлювання різних рівнів складності, від простих фраз та речень до повноцінних текстів. Цей вид вправ допомагає учням розвивати свою творчість, виражати свої думки та ідеї, а також розвивати мовленнєві навички.
А у вправах рецептивно-продуктивного характеру, які є комбінацією рецептивних та продуктивних, учень використовує отриманий текст як стимул для створення власного висловлювання. Так, наприклад, після прослуховування аудіозапису опису про дім у лісі, учням запропоновано скласти розповідь, в якому вони описують свій ідеальний будинок у мрійному місці.

	2.2. Комплекс вправ з використанням чантів
Досліджуючи тему, нами було розроблено та запропоновано використання у процесі удосконалення слухо-вимовних навичок комплексу вправ, що можуть бути використані вчителями початкової, середньої та старшої школи під час навчального процесу з метою формування фонетичної компетентності засобами використання чантів.
2.2.1. Комплекс вправ для учнів початкової школи
	Вправа 1
Мета: розвиток слухових навичок; удосконалення вимовних навичок.
	Задача: представити основні слова демонструючи їх в дії, які мають цільовий звук та показуючи їх візуальні посібники, і записуючи кожне слово на дошці.
	Слова: see (бачити), bee (бджола), tree (дерево), buzzing (гудіти), loudly (голосно), cheerfully (весело)
Хід В: Діти, скажіть, а що роблять наші очі?
У: - Бачать. 
В: - Правильно. А як ми говоримо бачити на англійській мові?
У: - See!
В: Я говорю як, тихо чи голосно? 
У: - Loud!
В: А ось у мене є картинка бджілки, як буде бджілка?
У:- A bee! 
В: А що робить бджілка? 
У: - Літає (Fly), Гудить (Buzz)...
В: Дуже добре, а де саме гудить бджілка? 
У: - На дереві! (A tree!) Ось наш сьогоднішній чант /ɪ:/ (ритмічне повторення 5 разів): See the bee on the tree,
(ритмічне повторення 5 разів) buzzing loudly and cheerfully.
Потім цілий чант (15 разів): See the bee on the tree,
buzzing loudly and cheerfully
В: Чудово! Хто мені скаже, який саме звук є основним тут? Вірно, це звук англійської літери E. 
Вправа 2
Мета: розвиток слухових навичок; удосконалення вимовних навичок; розвиток запам’ятовування.
Завдання: представити слова любої теми цікавої учням, наприклад, супергерої; конструкція чанту повинна бути такою: перше слово – 2 склади, друге – 3 склади, третє – 1, оскільки така конструкція чанту є ритмічною та призводить до швидкого запам’ятання.
Хід
В: Сьогодні наший чант буде присвячений супергероям, оскільки ви їх дуже полюбляєте! Слова: Batman (Бетмен), Aquaman (Аквамен), Hulk (Халк).
(повторення 5-10 разів) Batman, Aquaman, Hulk!
Весь чант: Batman, Aquaman,  Batman, Aquaman,
Batman, Aquaman, Hulk!
Потім додавання граматичних структур: she likes Batman, he likes Aquaman, They love Hulk! She likes Batman, he likes Aquaman, and they love Hulk!
she likes Batman, he likes Aquaman, they love Batman, Aquaman, Hulk.
Для невеличкої фізичної активності, учні повинні розбитися по парам та відіграти чант грою у плескання долоней. Потім можна змінити граматичну конструкцію чанту таким чином: Does she like Batman? Yes, she does! Does he like Aquaman? Yes, he does! Do they love Hulk? Yes, they do!
У даному зміненому чанті граматично, дуже важливо зрозуміти учням, що, наприклад, питальна фраза does he звучить майже без літери h у американському варіанті, тож відігравання таким чином полегшує не тільки сприйняття на слух, а й формує правильну вимову.
	Вправа 3 
Мета: розвиток слухових навичок; удосконалення вимовних навичок; розвиток запам’ятовування.
Завдання: представити 4 слова у конструкції, якої перше слово – 3 склади, друге – 2 склади, третє – 2 склади, і четверте – 1, добавити колір до кожного слова утворюючи кольорові іменники. Слова №1: Bicycle (велосипед), Yoyo (йойо), Jump-rope (Скакалка), Ball (м'яч). Слова №2: Elephant (Слон) → Lion (Лев) → Tiger (Тигр) → Cat (Кіт). Слова №3: Tiger (Тигр), Monkey (Мавпа), Camel (Верблюд), Rabbit (Кролик). Слова №4: Будь які кольори з 1-2 складом.
Хід 
В: Повторяйте за мною після кожного слова хлопаючи лодонями!
(5 разів) Bicycle → Yoyo → Jump-rope → Ball! 
В: Тепер копіюйте кожну мою рухову дію! (10 разів) Bicycle (жест тримання керма) →  Yoyo (жест рукою вгору та вниз) → Jump-rope (жест скакання)  → Ball (жест тримання круглого об’єкта). [16]
В: Молодці! Тепер давайте зроби пісню з нашого чанту. (додаючи музичні ноти до слів утворюючи пісню)
В: Також виконуйте рухи, які ми щойно виконували.
В: Давайте тепер придумаємо 4 тварини, вигадайте ваші улюблені види тварин.
У: Tiger, Elephant, Cat, Lion.
В:  Давайте зачантуємо: Elephant → Lion → Tiger → Cat (10 разів)
В: Тепер чантуємо копіюючи мої рухи, які зображують цих тварин. (10 разів)
В: Тепер утворемо пісню хлопаючи лодонями! 
Elephant → Lion → Tiger → Cat (10 разів) → It’s a cat, It’s a cat! Meow! 
В: Чудово! Тепер давайте виберемо ще деяких тварин.
У: Tiger, Monkey, Camel, Rabbit.
В: Тепер я хочу, щоб ви вигадали любій колір до тварини, яка вам до вподоби за власним бажанням.
В: Наш чант – Green tiger (хлоп), Blue rabbit (хлоп) (5 разів)
Green tiger (хлоп) → Blue rabbit (хлоп) → Purple monkey (хлоп) → Purple Monkey (хлоп).
В: Тепер давайте зачантуємо все це разом. Green tiger (хлоп) → Blue rabbit (хлоп) → Purple monkey (хлоп) → Purple Monkey (хлоп) → Pink Crocodile. Співаймо разом (10 разів): Green tiger → Blue rabbit (2 рази), Purple Monkey → Purple Monkey → Pink Crocodile, Crocodile. [14]

2.2.2. Комплекс вправ для учнів основної школи
	Вправа 1
	Мета: розвивати здатність точно вимовляти, відтворювати ритм і інтонацію мовлення; удосконалювати вимовні навички шляхом ритмічного повторення фраз; підвищувати увагу до інтонаційних та фонетичних особливостей.
						Хід
В: Нашим першим чантом на сьогодні буде римований чант, ми будемо працювати над вимовою та інтонацією.
Вчитель створює чант на дошці пишучи його у транскрибованій формі, а учні записують його у зошити. (5-7 разів) Clap your hands, stomp your feet, Move to the rhythm, feel the beat.
В: А зараз, при фразі “Clap your hands, stomp your feet”, я хочу щоб ви відтворили ці дії всі гуртом (хлопання в долоні, тупання ногами). Та при фразі “Move to the rhythm, feel the beat” я зіграю невеличкий такт.
Почнемо, Clap your hands (хлопання в лодоні), stomp your feet (тупання ногами). Move to the rhythm (♫), feel the beat (♪) (10 разів)
В: А зараз я проведу цей чант  з різними інтонаціями: запитання, твердження, здивування. А ви повторюйте за мною, імітуючи інтонаційні зміни. 
Clap your hands, stomp your feet? (запитання)
У: Clap your hands, stomp your feet? (повторюють з інтонацією запитання)
В: Clap your hands, stomp your feet! (твердження)
У: Clap your hands, stomp your feet! (повторюють з інтонацією твердження)
В: Clap your hands, stomp your feet... (здивування)
У: Clap your hands, stomp your feet… (повторюють з інтонацією здивування)
В: Чудово, давайте продовжимо чант, повторюючи мої рухи: 
Swing your arms, side to side, Feel the music, let it guide. А тепер повністю: Clap your hands, stomp your feet Move to the rhythm(♫), feel the beat (♪) Swing your arms, side to side, Feel the music, let it guide. 
В: А тепер, давайте перетворимо це на challenge гру. Ви повинні поділитися на групи. Кожна група отримує два рядки з чанту, потім у вас 3 хв. на практикування, виконуючи певні рухи. Потім кожна група демонструє чант по черзі. І ті хто виконав без вимовних та інтонаційних помилок, виграв цей challenge. 
Вправа 2
Мета: Розвивати вимову та здатність розпізнавати деякі інтонаційні моделі.
Вчитель читає роздає аркуші паперу з транскрибованим чантом та зачитую речення з різною інтонацією:
Do you see the cat? [dʊ juː siː ðə kæt?] (запитання)
Look at the cat! [lʊk æt ðə kæt!] (наказ)
The cat is on the mat. [ðə kæt ɪz ɒn ðə mæt] (твердження)
Look at the cat![lʊk æt ðə kæt!] (наказ)
Далі вчитель змінює структуру речень, додаючи більше складних конструкцій.
В: Do you see the cat? Yes, I do. [du jʊ siː ðə kæt? jes, aɪ duː]
У: Do you see the cat? Yes, I do. [du jʊ siː ðə kæt? jes, aɪ duː]
В: Is the cat on the mat? Yes, it is. [ɪz ðə kæt ɒn ðə mæt? jes, ɪt ɪz]
У: Is the cat on the mat? Yes, it is. [ɪz ðə kæt ɒn ðə mæt? jes, ɪt ɪz]
В: Where is the bat? The bat in the hat. [wɛər ɪz ðə bæt? ðə bæt ɪn ðə hæt]
У: Where is the bat? The bat in the hat. [wɛər ɪz ðə bæt? ðə bæt ɪn ðə hæt]
	Тепер кожному із учнів треба поділитися на групи та придумати 2 подібних рядків, поставити наголос та інтонацію на вірні слова, закінчуючи цей чант усім разом:
Do you see the dog? Look at the dog!
The dog is near the log. Look at the dog!
Do you see the bird? Look at the bird
The bird is in the sky. Look at the bird!
Now what do we see?
Cat, dog, and bird, all for you and me!

2.2.3. Комплекс вправ для учнів старшої школи
	Вправа 1
Мета: розвивати навички розпізнавання та використання інтонаційних моделей та компонентів; підвищувати увагу до інтонаційних та фонетичних особливостей.
	Завдання: придумати та відіграти чант на тему «Їжа» по формулі 2-3-1 (склади) використовуючи граматичні часи: present perfect; завдання на перевірку.
						Хід
- Has she had her breakfast? (підвищення інтонації, наголос на Has, had, breakfast)
- No, she hasn’t. (пониження інтонації, наголос на No, hasn’t)
- Have you had your lunch? (підвищення інтонації, наголос на Have, had, lunch)
- Yes, I have. (пониження інтонації, наголос на Yes, have) (пауза)
- Mind me for asking, what did you have? (підвищення інтонації, пауза, наголос на Mind, asking, have)
- I had pancakes, pancakes with butter and jam. (пониження інтонації, науза, наголос на had, pancakes, butter, jam)
It was amazing, deliciously yum (пониження інтонації, пауза, наголос на amazing, yum).
Хлопання лодонями голосно при наголошених словах і тихо при звичайних для утворення невеличкої пісні:
- Has she had her breakfast?
- No, she hasn’t. [пауза] No, she hasn’t.
- Have you had your lunch?
- Yes, I have, [пауза] yes, I have. 
- Mind me for asking, [пауза] what did you have? [пауза] What did you have?
- I had pancakes, I had pancakes pancakes with butter[пауза] butter and jam [пауза] butter and jam It was amazing, [пауза] deliciously yum, [пауза] deliciously yum!
На завершення, учні повинні письмово та самостійно визначити інтонаційні компоненти у чанті, здаючи роботу на перевірку. Якщо у когось є якісь помилки, то робиться робота над помилками.

Вправа 2
Мета: розвивати навички розпізнавання та використання інтонаційних моделей та компонентів; підвищувати увагу до інтонаційних та фонетичних особливостей.
	Завдання: роздати кожному учню по чанту з пропущеними словами, де вони повинні підібрати відповідні слова з рамки, де присутні два зайвих слова)
Приклад: Чант на тему “Travelling”
Рамка з словами: [suitcase, have, tickets, went, did, journey, go, mountains, gone, seas, trees, amazing]
Have you packed your ______? 
Yes, I ____. Yes, I ____.
Did you _____ the _____?
Yes, I ____. Yes, I ____.
Ready for the _____, where do we __? Where do we __?
We'll see the _______. We'll see the ___.  We'll see the ___
Cities and ____. Cities and ____.
It will be _____, such a delight. Such a delight!
	Коли чант вже утворився, потрібно правильно розписати інтонаційні моделі, потім кожен учень здає свій аркуш, відіграє свій чант і отримує оцінку
- Have you packed your suitcase? Висхідна інтонація на suitcase?
• Наголос на packed та suitcase.
• Пауза після питання.
• Помірний темп.
• Середня гучність.
• Тембр: запитливий.
- Yes, I have. Yes, I have.
• Нисхідна інтонація на have.
• Наголос на have.
• Пауза між повторенням фрази.
• Помірний темп.
• Підвищена гучність на Yes та have.
• Тембр: впевнений.
	- Did you book the tickets?
• Висхідна інтонація на tickets?.
• Наголос на book та tickets.
• Пауза після питання.
• Помірний темп.
• Середня гучність.
• Тембр: запитливий.
- Yes, I did. Yes, I did.
• Нисхідна інтонація на did.
• Наголос на did.
• Пауза між повторенням фрази.
• Помірний темп.
• Підвищена гучність на Yes та did.
• Тембр: впевнений.
- Ready for the journey, where do we go? Where do we go?
• Висхідна інтонація на go?.
• Наголос на journey та go.
• Пауза після journey.
• Помірний темп.
• Середня гучність.
• Тембр: зацікавлений, очікувальний.
- We'll see the mountains. We'll see the seas. We'll see the seas
• Нисхідна інтонація на mountains та seas.
• Наголос на mountains та seas.
• Пауза між повторенням We'll see the seas.
• Помірний темп.
• Підвищена гучність на see та seas.
• Тембр: захоплений.
- Cities and trees. Cities and trees.
• Нисхідна інтонація на trees.
• Наголос на Cities та trees.
• Пауза між повторенням фрази.
• Помірний темп.
• Підвищена гучність на Cities та trees.
• Тембр: захоплений.
- It will be amazing, such a delight. Such a delight!
• Нисхідна інтонація на delight.
• Наголос на amazing та delight.
• Пауза після amazing.
• Помірний темп.
• Підвищена гучність на amazing та delight.
• Тембр: захоплений, радісний.

Висновки до розділу 2
У методичній науці класифікують наступні види вправ:
- рецептивні вправи – це розпізнавання і розуміння мовних структур і компонентів без їхнього активного використання (слухання, читання, отримання інформації). Такі вправи включають читання або прослуховування мовлення, розпізнавання інтонацій, ритму, вимови тощо. Використання рецептивних вправ розвиває здатність учнів розпізнавати та розуміти звукові одиниці мови, що є вагомим етапом у формуванні фонетичної компетентності. 
	- продуктивні вправи надають учням можливість створювати власні висловлювання, від простих фраз до повноцінних текстів. Розвивають творчість, допомагають виражати думки та розвивати мовленнєві навички.
- рецептивно-продуктивні вправи комбінують розпізнавання інформації з її активним використанням у створенні власного мовленнєвого висловлювання.
Запропонований нами комплекс вправ орієнтується на різні вікові групи учнів таких як початкова, основна та старша школа. Він сприяє формуванню вимовних та слухових навичок у початковій школі, розвитку вимовних та формуванню інтонаційних у основній школі, а також розвитку лише інтонаційних навичок у старшій школі, оскільки вимовні навички вже повинні бути сформованими.
Такі типи вправ допомагають учням засвоювати мовні структури і розвивати здатність до власного мовленнєвого висловлювання з використанням сформованих навичок.
Запропоновані комплекси вправ з використанням чантів можуть бути використані вчителями як початкової школи, так і середньої та старшої школи у процесі навчання англійської мови, формування фонетичної компетентності учнів, удосконалення англійськомовних слухо-вимовних навичок.

ЗАГАЛЬНІ ВИСНОВКИ
Вивчення іноземних мов відкриває можливості для навчання і подорожей за кордон. Знання англійської мови, як мови міжнародного спілкування  дозволяє краще зрозуміти культуру та традиції, що робить подорожі більш насиченими та цікавими. Більше того, воно може бути ключем до отримання освіти за кордоном, доступу до нових наукових знань і технологій. Незважаючи на широкі можливості та доступ до навчальних ресурсів, правильна чи апроксимована вимова залишається однією з найбільш складних аспектів для тих, хто вивчає мову. У дипломній роботі розкрито значення правильної вимови, інтонації та ритму, що впливають на автентичність та зрозумілість мовлення. Відзначено важливість фонетичної компетентності у навчанні англійської мови, адже вона є найвагомішою для досягнення ефективної мовної комунікації. Фонетична компетентність включає низку навичок та етапів, визначених програмними та загальноєвропейськими вимогами. Її формування починається у початковій школі, розвивається в основній та вдосконалюється у старшій школі.
	Згідно з програмними вимогами середньої освіти та стандартами CEFR, фонетичні навички учнів повинні розвиватися поетапно від початкової до старшої школи, де учні повинні володіти певними мовними рівнями формуваючи та розвиваючи певні навички поступово.
	Проаналізовано, що ритмічне чантування має глибокі корені у релігійних та мистецьких традиціях різних цивілізацій, де різні народи користувалися цим методом як засобом духовного розвитку. А у сучасному світі, чанти є неоціненним ресурсом задля навчання та вивчення іноземних мов. Давні культурні та релігійні корені перейшли в сучасне освітнє середовище, де вони тепер забезпечують покращення фонетичних навичок.
	Був проведений огляд мнемотехніки, який підкреслив, що чанти сприяють кращому запам'ятовуванню та розумінню мовного матеріалу через активізацію асоціативних механізмів у мозку та допомагають учням зберігати і відтворювати мовну інформацію з високою точністю та ефективністю. Коли учні навчаються весело, вони не усвідомлюють, що вони знаходяться у процесі навчання, і таким чином, засвоюють мовний матеріал на підсвідомому рівні. Мелодійність та ритм чантів полегшує весь процес запам'ятовування призводячи до вдалого укладення отриманої інформації у мозку. 
	Проблема розвитку слухо-вимовних навичок полягає у тому, що в англійській мові є багатогранність звуків, які не існуюють в українській мові чи будь-якій іншій мові. Користування чантами позбавляє цих труднощів, оскільки допомагає відрізняти безліч різних та схожих між собою звуків. Повторення з правильним наголосом та інтонацією помагає поступово покращувати вимову, починаючи з простих звуків та поступово переходячи до складніших. Коли учні мають змогу практикуватися для покращення вимовних та слухових навичок у класі чи групі, знаючи що помилки є природним явищем, вони досягають кращих резуьтатів. Виконавці чантів намагаються вимовляти матеріал чітко та ретельно, тож учні навчаються розрізняти та відтворювати вимогу та інтонацію в власному мовленні, де вони їх багаторазово повторюють, водночас граючи у невимушеному середовищі. 
	Чантинг позитивно-значуще впливає на вивчення правильної вимови та інтонації, допомагаючи засвоїти всі фонетичні навички підсвідомо за допомогою розваг. 
У розділі 2 проаналізовано систему вправ для для удосконалення слухо-вимовних навичок  та підкреслюються ролі рецептивних, продуктивних, репродуктивних та рецептивно-продуктивних вправ у формуванні фонетичної комптентності учнів.  Рецептивні вправи сприяють розпізнаванню та розумінню звукових одиниць мови. Продуктивні вправи надають можливість учням самостійно створювати висловлювання розвиваючи творчі та мовленнєві навички. Рецептивно-продуктивні вправи комбінують обидва підходи, сприяючи засвоєнню мовних структур і розвитку вміння власного мовленнєвого висловлювання. А репродуктивні фокусуються на повторенні або переказі вже засвоєної інформації.  Нами був запропонований комплекс вправ , який враховує особливості навчання та розвитку учнів певного віку у навчальних закладах. Оскільки, початкова школа є найкритичнішим періодом для формування основ фонетичної компетентності, на цьому етапі учні активно засвоюють фонетичні структури мови, навчаються правильно вимовляти слова та фрази. Комплекс вправ, головним чином спрямований на формування вимовних та слухових навичок, які є основою для подальшого правильного відтворення звуків та інтонацій в мовленні.
	Основна школа ставить перед учнями виклик вже у сформованих слухових навичках та використанні вивчених мовних структур у повсякденному мовленні. Комплекс вправ націлений на розвиток та удосконалення вимови та формування інтонації, що дозволяє учням активно використовувати мову для вираження своїх думок та ідей.
	У старшій школі, коли слухо-вимовні навички вже сформовані, комплекс вправ зосереджується на вдосконаленні інтонацій та емоційного виразу в мовленні. Учні вже вільно вміють використовувати мову для вираження своїх емоцій та думок. Тепер в них розвиваються навички інтонації, покращуються їх комунікативні навички та здатність до міжособистісного спілкування.
	Тож, можна зазначити, що правильний підхід до удосконалення англійськомовних слухо-вимовних навичок, формування та розвитку фонетичної компетентності вимагає використання різноманітних типів вправ з використанням чантів, що  сприяє якісному формуванню мовних навичок учнів різних вікових груп.

SUMMARY

Learning foreign languages opens up opportunities for studying and traveling abroad. Knowledge of English as a language of international communication allows you to better understand culture and traditions, which makes traveling more intense and interesting. Moreover, it can be the key to obtaining education abroad, access to new scientific knowledge and technologies. Despite the wide opportunities and access to learning resources, correct or approximated pronunciation remains one of the most challenging aspects for language learners. The thesis reveals the importance of correct pronunciation, intonation and rhythm, which affect the authenticity and comprehensibility of speech. The importance of phonetic competence in teaching English is emphasized, as it is the most important for achieving effective language communication. Phonetic competence includes a number of skills and stages defined by programmatic and European requirements. Its formation begins in primary school, develops in the middle school and is improved in high school.
According to the programmatic requirements of secondary education and CEFR standards, students' phonetic skills should be developed in stages from primary to high school, where students should have certain language levels, forming and developing certain skills gradually.
It is analyzed that rhythmic chanting has deep roots in the religious and artistic traditions of different civilizations, where different peoples used this method as a means of spiritual development. And in the modern world, chanting is an invaluable resource for teaching and learning foreign languages. The ancient cultural and religious roots have been transferred to the modern educational environment, where they now provide improved phonetic skills.
A review of mnemonics was conducted, which emphasized that chants promote better memorization and comprehension of language material by activating associative mechanisms in the brain and help learners to store and reproduce language information with high accuracy and efficiency. When learners have fun, they do not realize that they are in the process of learning, and thus, they learn language material on a subconscious level. The melody and rhythm of the chants facilitates the whole process of memorization, leading to the successful incorporation of the information received in the brain. 
The problem with developing listening and pronunciation skills is that English has a variety of sounds that do not exist in Ukrainian or any other language. The use of chants eliminates these difficulties, as it helps to distinguish between many different and similar sounds. Repetition with the correct stress and intonation helps to gradually improve pronunciation, starting with simple sounds and gradually moving on to more complex ones. When students have the opportunity to practice their pronunciation and listening skills in a class or group setting, knowing that mistakes are natural, they achieve better results. Chanters try to pronounce the material clearly and carefully, so students learn to recognize and reproduce the demand and intonation in their own speech, where they repeat it repeatedly while playing in a relaxed environment. 
Chanting has a positive and meaningful effect on learning correct pronunciation and intonation, helping to learn all phonetic skills subconsciously through entertainment. 
Chapter 2 analyzes the system of exercises for improving listening and pronunciation skills and emphasizes the role of receptive, productive, reproductive and receptive-productive exercises in the formation of students' phonetic competence.  Receptive exercises help to recognize and understand the sound units of the language. Productive exercises enable students to create their own utterances, developing their creative and speaking skills. Receptive-productive exercises combine both approaches, promoting the acquisition of language structures and the development of the ability to make their own speech. Reproductive exercises focus on the repetition or retelling of already learned information.  We have proposed a set of exercises that takes into account the peculiarities of learning and development of students of a certain age in educational institutions. Since elementary school is the most critical period for the formation of the foundations of phonetic competence, at this stage students actively learn the phonetic structures of the language, learn to pronounce words and phrases correctly. The set of exercises is mainly aimed at developing pronunciation and listening skills, which are the basis for further correct reproduction of sounds and intonations in speech.
Primary school challenges students to develop their listening skills and use the learned language structures in everyday speech. A set of exercises is aimed at developing and improving pronunciation and intonation, which allows students to actively use language to express their thoughts and ideas.
In high school, when the listening and pronunciation skills have already been developed, the set of exercises focuses on improving intonation and emotional expression in speech. Students are already fluent in using language to express their emotions and thoughts. Now they are developing their intonation skills, improving their communication skills and interpersonal skills.
Therefore, it can be noted that the correct approach to improving English listening and pronunciation skills, forming and developing phonetic competence requires the use of various types of exercises using chants, which contributes to the quality formation of language skills of students of different age groups.
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